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Ďakujeme vám  za dôveru, 

ktorú ste nám preukázali zakúpením 

tejto sušičky. Vaša nová sušička spĺňa 

požiadavky modernej starostlivosti 

o bielizeň; vašu bielizeň usuší rýchlo, 

pričom zostane jemné a hladké a 

použitie špeciálnych programov 

ju nezdeformuje. Technológia 

SensoCare vám umožňuje 

jednoduchú obsluhu sušičky s veľmi 

nízkou spotrebou energie.

Tento spotrebič je navrhnutý výlučne 

na domáce použitie pre bielizeň, 

ktoré sa môže sušiť v sušičke.

Je nevyhnuté, aby ste si prečítali tieto pokyny.
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BEZPEČNOSTNÉ PREDPISY
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Prosím, nepoužívajte spotrebič, kým si neprečítate a 
neporozumiete návodu na obsluhu.

Vaša sušička je určená výlučne pre domáce použitie.
Ak sa sušička používa na profesionálny, zárobkový účel 

alebo účel presahujúci bežné použitie v domácnosti, 

alebo ak sušičku používa osoba, ktorá nie je majiteľom, 

záručná doba sa skráti na dobu, požadovanú príslušnou 

legislatívou.

Pred pripojením sušičky do elektrickej siete, si prosím 

pozorne prečítajte návod na obsluhu, ktorý popisuje 

sušičku a jej správne a bezpečné použitie. Návod na 

obsluhu platí pre viacero typov / modelov spotrebiča; 

preto nastavenia alebo zariadenie, ktoré tu môžu byť 

popísané, nie sú dostupné s vašim modelom sušičky.

Nedodržanie pokynov alebo nesprávne použitie 
sušičky môže viesť k poškodeniu bielizne, sušičky 
alebo zraneniu užívateľa.

Odložte návod na obsluhu do blízkosti sušičky.

Nedovoľte deťom hrať sa so spotrebičom. Zabráňte 

deťom a domácim zvieratám vstupovať do bubna 

sušičky.
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Vzduch v okolí sušičky by nemal obsahovať čiastočky 
prachu.

Vzduch, kde je inštalovaná sušička, by mal byť dobre 

vetraný, aby zabránil spätnej väzbe a návratu plynov, 

vypúšťaných z plynových spotrebičov s otvoreným 

ohňom (napr. kozub).

Zadná stena sušičky môže byť horúca, 
nebezpečenstvo popálenia.

Vyčistite filtre po každom cykle sušenia. Ak ste filtre 

vybrali, vráťte ich naspäť pred ďalším cyklom sušenia.

Vždy vypnite sušičku po použití (volič programu by 

mal byť v polohe "OFF") a odpojte sieťový kábel z 

elektrickej zásuvky (aby ste zabránili riziku iskrenia 

alebo preťaženia napätia).

Sušička využíva systém tepelného čerpadla na ohrev 
vzduchu.

Systém pozostáva z kompresora a výmenníka tepla
Po spustení sušičky, prevádzka kompresora, alebo zvuk 

prúdenia tekutiny môže byť trošku hlučnejší. Toto nie je 

náznak poruchy a neovplyvní to životnosť spotrebiča. 

Časom bude prevádzka sušičky a tento hluk oveľa 

tichší.
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Prenechajte akékoľvek opravy a podobné úlohy na 
odborníka. Neodborná oprava môže spôsobiť nehodu 

alebo závažnú poruchu. Zavolajte autorizované 

servisné stredisko (pozri priložený zoznam servisných 

stredísk).

Záruka nepokrýva spotrebný materiál, jemné farebné 

odchýlky, zvýšený hluk, ktorý je následkom veku 

spotrebiča a neovplyvňuje jeho funkcionalitu a chyby 

vzhľadu na súčastiach, ktoré neovplyvňujú funkcionalitu 

a bezpečnosť spotrebiča.

Spotrebič je vyrobený v súlade so všetkými platnými 
bezpečnostnými predpismi.
Napriek tomu odporúčame, aby ho nepoužívali osoby 

so zníženými fyzickými alebo duševnými schopnosťami 

a zníženou pohybovou zdatnosťou, alebo osoby s 

nedostatkom skúseností alebo znalostí bez dozoru. 

Rovnaké odporúčanie platí pre použitie spotrebiča 

maloletými osobami.
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Nikdy nezastavujte sušenie pred jeho ukončením; ak 

prerušíte proces sušenia z akéhokoľvek dôvodu, buďte 

opatrní pri vyberaní bielizne z bubna, pretože je veľmi 

horúca. Rýchlo vyberte bielizeň z bubna a vyveste ju, 

aby vychladla čo najrýchlejšie ako je to možné.



8

34
8

272

Deti do 3 rokov by ste mali držať od spotrebiča, pokiaľ 

nie sú pod trvalým dohľadom. 

Spotrebič je vyrobený v súlade so všetkými platnými 
bezpečnostnými predpismi. 
Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov veku 

vyššie a osoby so zníženými telesnými, zmyslovými 

alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom 

skúseností a znalostí, iba pod dohľadom alebo po 

poučení ohľadom bezpečného použitia spotrebiča a v 

prípade, že pochopia možné riziká. Deti by sa nemali 

hrať so spotrebičom. Čistenie a údržbu by nemali 

vykonávať deti bez dozoru.
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AKO ZNÍŽIŤ RIZIKO POŽIARU, PREČÍTAJTE SI, 
PROSÍM NASLEDUJÚCE POKYNY:

Nesušte v sušičke žiadnu bielizeň, ktorá 
nebola predtým opraná.

Používajte sušičku iba na sušenie bielizne, 
ktorá bola opraná vo vode. Nesušte 
žiadnu bielizeň, ktorá bola praná a čistená 
s horľavými čistiacimi prostriedkami (ako 
benzín, trichlóretylén atď.), pretože tieto 
môžu spôsobiť výbuch.

Bielizeň znečistená olejom, acetónom, 
alkoholom, derivátmi oleja, odstraňovačmi 
škvŕn, terpentínom, voskom a 
odstraňovačmi vosku by ste mali prať 
v práčke s horúcou vodou a čistiacim 
prostriedkom skôr, než ho budete sušiť v 
sušičke.

Odevy, obsahujúce latex, gumové časti 
sprchové a kúpacie čiapky a bielizeň, 
alebo prikrývky s gumovou penou by ste 
nemali sušiť v sušičke.

Kondicionér bielizne alebo podobné 
výrobky by ste mali použiť v súlade s 
pokynmi výrobcu.
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SPOTREBIČ
(POPIS SPOTREBIČA) 

34
8

272

PREDNÁ ČASŤ

1  Volič programu

2 Predný panel

3 Kondenzačná nádržka

4 Dvierka

5 Sieťový filter

6 Filter tepelného čerpadla

7 Ventilačný otvor

8 Typový štítok

ZADNÁ ČASŤ

1  Vypúšťacia rúrka kondenzátu

2 Sieťový kábel

3 Nastaviteľné nožičky

1

2

3

3
3

3

12
3

5

6

7

8

4
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TECHNICKÉ ÚDAJE
(V ZÁVISLOSTI OD MODELU) 

TYPE: SP10/XXX
Art.No.: XXXXXX
AC 220-240V 50 Hz
Pmax.: XXXXW
           10A
MADE IN SLOVENIA

MODEL: XXXXXX
Ser.No.: XXXXXX

 RXXXX/300g
Xkg

IPX4
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Typový štítok so základnými údajmi o sušičke sa nachádza pod rámom dvierok.

Šírka 600mm

Výška 850mm

Hĺbka 600mm

Hĺbka s otvorenými 
dvermi

1100mm

Váhac XX/YY kg (v 
závislosti od modelu)

Menovité napätie Pozri typový štítok

Poistka Pozri typový štítok

Menovitý výkon Pozri typový štítok

Množstvo chladiva Pozri typový štítok

Druh chladiva R407C / R134a (v 
závislosti od modelu)

Maximálne naplnenie Pozri typový štítok

Typový štítok

Tento produkt obsahuje fluórované skleníkové plyny.

Typ chladiva: R134a

Množstvo chladiva: 0,30 kg

Celkový GWP (potenciál globálneho otepľovania): 1430

Ekvivalent CO
2
: 0,429 t

Hermeticky uzatvorené.
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POPIS PREDNÉHO PANELA
PRE MODELY: A) IONIZÁTOR + PARA A 
B) IONIZÁTOR

START|TT PAUSE

1

4

2a

2b

2c
3

5
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1 Tlačidlo START/ 
PAUSE, pomocou tohto 

tlačidla spustíte alebo 

zastavíte program. Keď 

ho stlačíte, kontrolka na 

tlačidle bude blikať. Keď sa 

program spustí bude svietiť 

nepretržite.

2 a, b, c: KONTROLKY 
svietia: keď je potrebné 

vyčistiť filter, vyprázdnite 

kondenzačnú nádržku, 

alebo keď je aktívna detská 

poistka.

3 Tlačidlo STYLE 
NORMÁLNA 

starostlivosť (bežné sušenie)

JEMNÁ starostlivosť (nízka 

teplota)

4 Tlačidlo START DELAY 
(odloženie štartu),

na voľbu odloženia štartu 

programu sušenia.

5 DISPLAY (DISPLEJ)      
zobrazuje SPÔSOB 

SUŠENIA vľavo

a ODLOŽENÝ ŠTART alebo 

čas do ukončenia cyklu 

vpravo.

A) IONIZÁTOR + PARA
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6 a, b, c: PRÍDAVNÉ 
FUNKČNÉ tlačidlá, na 

rozšírenie alebo úpravu 

základných programov.

7 GHlavný vypínač 
ON/OFF a VOLIČ 

PROGRAMU

NAJVYUŽÍVANEJŠIE 
PROGRAMY

B) IONIZÁTOR
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INŠTALÁCIA A PRIPOJENIE

VOĽBA MIESTNOSTI
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Vetracie otvory a otvory v prednej a zadnej časti by mali byť vždy voľné.

Neinštalujte spotrebič do miestnosti, kde je nebezpečenstvo mrazu.

Miestnosť, v ktorej je spotrebič nainštalovaný, by mala byť dostatočne 

vetraná, s teplotou medzi 10°C a 25°C. Ak sušička pracuje pri nižšej 

okolitej teplote, môže kondenzát akumulovať v interiéry spotrebiča. 

Zmrazená voda v kondenzačnej nádržke alebo čerpadle môže poškodiť 

sušičku.

Obklopujúce osvetlenie v mieste inštalácie by malo byť dostatočné, aby 

ste mohli správne prečítať predný panel.

Keď inštalujete sušičku do miestnosti, dodržujte požadované odstupy, 

uvedené na obrázku. V prípade nedodržania odporúčaných minimálnych 

odstupov sa môže sušička prehriať.

10 cm

10 cm

5 cm
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UMIESTNENIE SPOTREBIČA

34
8

27
2

Umiestňujte spotrebič na práčku pomocou vákuových nožičiek 

alebo vedľa seba.

Sušičku môžete postaviť voľne na podlahu, alebo na práčku 

rovnakých rozmerov - minimálna šírka 517 mm, minimálna hĺbka 

476 mm. Povrch, na ktorom je sušička umiestnená, by mal byť čistý 

a vyrovnaný.

Použite priložené vákuové nožičky; sú navrhnuté, aby zabránili 

sušičke v pohybe. (Vákuové nožičky sú priložené, alebo ich môžete 

zakúpiť (v závislosti od modelu)).

Práčka, na ktorú si želáte nainštalovať sušičku, musí byť schopná 

udržať váhu sušičky (pozrite typový štítok práčky alebo technické 

údaje).

4X
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Neumiestňujte sušičku za uzamykateľné alebo posuvné dvere 
alebo dvere so závesom oproti sušičke. Nainštalujte sušičku 
takým spôsobom, aby sa dvere vždy dali voľne otvárať.

Nikdy nezakrývajte vetracie otvory (pozri popis sušičky) 

Sušičku by mali dvíhať najmenej dve osoby.

Neumiestňujte sušičku na koberec s dlhými vláknami, pretože 
tieto môžu brániť cirkulácii vzduchu.

Spotrebič by nemal byť v kontakte so stenou alebo priľahlým 
nábytkom.
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INŠTALÁCIA
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Vyvážte sušičku 

v pozdĺžnom 

aj priečnom 

smere otáčaním 

nastaviteľných 

nožičiek, ktoré 

umožňujú vyváženie 

o +/- 1 cm. Použite 

vodováhu a kľúč 

č. 22.

Podlaha, na ktorej je spotrebič umiestnený, musí mať pevný, 
tvrdý povrch. Musíte ho čistiť a sušiť; inak sa môže spotrebič 
hýbať. Takisto čistite nastaviteľné nožičky.

Spotrebič musí stáť vodorovne a stabilne na pevnom povrchu. 

Vibrácie, pohyb spotrebiča po miestnosti alebo hlučná 
prevádzka kvôli nesprávne nastaveným nožičkám, nie sú kryté 
zárukou.

Niekedy sa môže objaviť nezvyčajný hluk počas prevádzky 
spotrebiča; príčina je väčšinou v nesprávnej inštalácii.
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VYPUSTENIE KONDENZÁTU

m
ax 8

0
 cm
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Vlhkosť z bielizne odoberá kondenzačné zariadenie a hromadí v 

kondenzačnej nádržke.

V priebehu procesu sušenia vás kontrolka upozorňuje na plnú 

kondenzačnú nádržku, ktorú musíte vypustiť.

Prerušenie priebehu sušenia kvôli plnej kondenzačnej nádržke sa 

môžete vyhnúť spustením vypúšťacej hadice, nachádzajúcej sa na 

zadnej časti spotrebiča priamo do odtoku.

Ak odtoková hadica kondenzátu smeruje do odtoku, uistite sa, 
že je pevne prichytená. Takto zabránite úniku vody, ktorý by 
mohol spôsobiť neočakávané poškodenie

V takom prípade sa zásobník parného generátora neplní 
automaticky. Vždy si vyžaduje manuálne plnenie (pozri 
kapitola Plnenie a prepĺňanie zásobníka parného generátora).

1 Vytiahnite 

hadicu a 

uvoľnite plochým 

skrutkovačom z 

držiaka na zadnej 

stene spotrebiča 

(po ľavej strane pod 

krytom).

2 Nainštalujte 

hadicu do 

odtoku vo výške 80 

cm od podlahy.
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ELEKTRICKÉ PRIPOJENIE
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Sušička by mala nehybne stáť najmenej dve hodiny pred 
pripojením k elektrickej sieti, aby ste umožnili stabilizovať 
systém.

Pomocou sieťového kábla pripojte sušičku k elektrickej sieti cez 

elektrickú zásuvku. Sušičku nemôžete pripojiť k elektrickej sieti 

pomocou predlžovacieho kábla (nebezpečenstvo prehriatia 

a požiaru). Menovité napätie a ostatné informácie nájdete na 

typovom štítku, umiestnenom pod rámom dvier.

Aby ste zabránili poškodeniu prekročením napätia v elektrickej 

sieti kvôli iskreniu, odporúčame použiť prepäťovú ochranu triedy I 

medzi prístrojom a elektrickou sieťou.

Po inštalácii by mala byť elektrická zásuvka voľne prístupná. 
Zásuvka by mala byť vybavená uzemňovacím kontaktom (v 
súlade s platnými predpismi).

Poškodený sieťový kábel môže vymeniť iba osoba, poverená 
výrobcom.

2h
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ĎALŠIA PREPRAVA

PRESÚVANIE A PREPRAVA
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Po každom sušení zostane v čerpadlovej časti malé množstvo 

skondenzovanej vody. Zapnite spotrebič a vyberte jeden z 

programov, potom nechajte spotrebič pracovať približne pol 

minúty. Takto odčerpáte zostávajúcu vodu a zabránite poškodeniu 

sušičky počas prepravy.

Ak spotrebič nebol prepravovaný v súlade s pokynmi, sušička 
by mala stáť nehybne najmenej dve hodiny pred pripojením k 
elektrickej sieti. Ak sa tak nestane, môže so spôsobiť poruchu 
tepelného čerpadla, ktorá nie je krytá zárukou.

Buďte opatrní, aby ste nepoškodili chladiaci systém.

Ak sušička nemôže byť prepravovaná vo zvislej polohe, nakloňte ju na ľavú stranu.

Po preprave by mala sušička ostať stáť najmenej dve hodiny 
pred pripojením k elektrickej sieti, aby sa stabilizoval systém. 
Odporúčame, aby inštaláciu a pripojenie vykonala kvalifikovaná 
osoba.

Remeň môže vymeniť iba servisný technik, ktorý pozná 
originálne náhradné diely s označením OPTIBELT EPH 1906, 
kód 104265, OPTIBELT 8 EPH 1941, kód 160165 (v závislosti od 
modelu).

Pred pripojením spotrebiča si prečítajte návod na obsluhu. 
Opravu alebo akýkoľvek nárok na záruku vyplývajúci z 
nesprávneho pripojenia alebo použitia spotrebiča, nie je krytý 
zárukou.
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VYPRÁZDNENIE PARNÉHO ZÁSOBNÍKA
(IBA PRE MODELY S PARNÝM ZÁSOBNÍKOM) 
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Pred prepravou sušičky, ktorá už bola používaná, musíte 

vyprázdniť parný zásobník. Inak voda zo zásobníka môže vytiecť 

do vnútra sušičky. Presúvajte sušičku približne 40 cm od steny a 

nakloňte ju smerom dozadu.

1 Zátka parného 

zásobníka sa 

nachádza na prednej 

strane (vpravo dole).

2 Pod zátku 

položte prázdnu 

nádobu (približne 2 

l) a vyberte zátku.

3 Keď je voda 

vypustená, 

založte zátku (ak 

nie je založená, 

voda bude vytekať 

zo sušičky počas 

ďalšieho sušenia).
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SYSTÉM S PARNÝM GENERÁTOROM
(V ZÁVISLOSTI OD MODELU)

IONIZÉR
(IBA URČITÉ MODELY)

34
8

272

Po ukončení sušenia, ihneď vyberte bielizeň zo sušičky, aby 
ste zabránili opätovnému pokrčeniu.

Starostlivosť a údržba vašej bielizne pomocou pary.

Používajte paru na vyrovnanie záhybov a osvieženie bielizne. 
Bielizeň bude jemnejšia a hladšia, a bude sa ľahšie žehliť.

Ionizér pridáva záporné ióny do bubna sušičky, ktoré majú 

pozitívny efekt na bielizeň. Vlákna budú pružnejšie a váš odev 
bude mäkší a bude sa ľahšie žehliť. Proces by sa mal uskutočniť v 

priebehu programov sušenia.
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PRED PRVÝM POUŽITÍM

1 2
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Vyčistite bubon 

sušičky pred prvým 

použitím sušičky. 

Použite navlhčenú 

handričku a jemný 

čistiaci prostriedok.

Uistite sa, že sušička je odpojená. Potom otvorte dvere zatiahnutím za ľavú stranu dvierok 

smerom k sebe.



24

34
8

272

PRED PRVÝM POUŽITÍM SPOTREBIČA 
(MODELY S PARNÝM GENERÁTOROM)

Ak zvolíte jeden z parných programov ako prvý program na vašej sušičke, najskôr pridajte 

destilovanú vodu do zásobníka parného generátora; sušička potrebuje destilovanú vodu 

na tvorbu pary.

Ak je zásobník generátora pár prázdny, nebude dostupný žiadny program s parou. 

Na displeji sa objaví "LO" (zásobník parného generátora prázdny). Neskôr sa systém 

automaticky naplní kondenzovanou vodou nahromadenou v priebehu sušenia.

Používajte iba destilovanú vodu. Nepoužívajte bežnú vodu 
z vodovodu alebo žiadne prísady. Vápnik môže poškodiť 
ohrievač. Porucha alebo chyba z dôvodu hromadenia vápnika, 
nie je krytá zárukou.

Pridajte destilovanú vodu, keď je spotrebič zapnutý a máte 
vybratý jeden z parných programov (ale pred spustením 
akéhokoľvek programu). Inak nebude snímač úrovne fungovať 
a voda môže pretiecť do vnútra sušičky.
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PLNENIE A DOPĹŇANIE ZÁSOBNÍKA 
GENERÁTORA PÁR
(PRE MODELY S GENERÁTOROM PÁR)
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Pomalým nalievaním zabránite vode, aby potiekla po stenách 
spotrebiča. (Zásobník generátora pár nie je viditeľný, pretože 
je umiestnený vo vnútri sušičky; iba filter zásobníka generátora 
pár).

Keď je zásobník generátora pár plný, na displeji sa zobrazí 
"FULL" (PLNÝ) a zaznie zvukové upozornenie.

1 Vyberte 

kondenzačný 

zásobník.

2 Pomaly pridajte 

destilovanú 

vodu do filtra 

zásobníka 

generátora pár.

2

1

2



26

POSTUP SUŠENIA (1 - 7)
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1. KROK: SKONTROLUJTE ETIKETY NA VAŠEJ 
BIELIZNI

Bežné pranie
Citlivé pranie

Max.
teplota
95°C

95

95

Max.
teplota
60°C

60

60

Max.
teplota
40°C

40

40

Max.
teplota
30°C

30

30

Ručné 
pranie

Pranie 
nie je 
povolené

Bielenie Bielenie v studenej vode

c1

Bielenie nepovolené

Suché čistenie Suché čistenie 
vo všetkých 
rozpúšťadlách

A

Perchloret-
yhlene
R11, R113,
Petrolej

P

Suché čistenie v 
petroleji, v čistom 
alkohole a v R 113

F

Suché čistenie 
nepovolené

Žehlenie Horúce žehl.  
max. 200°C

Horúce žehl.  
max. 150°C

Horúce žehl.  
max. 110°C

Žehlenie 
nepovolené

Sušenie Položte na 
rovný povrch

Mokré na
zavesenie

Zavesiť

Vysoká teplota

Nízka teplota

Sušenie 
nepovolené
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2. KROK: PRÍPRAVA BIELIZNE
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1. Vytrieďte bielizeň podľa druhu a hrúbky materiálu (pozri Tabuľka programov).

2. Zapnite gombičky a zatvorte zipsy, zaviažte stužky a otočte vrecká naopak.

3. Vložte veľmi citlivé odevy do špeciálneho na to určeného vrecka na pranie.

(Špeciálne textilné vrecko je k dispozícii separátne.)

Nasledujúce druhy bielizne nemôžete sušiť v sušičke, pretože 
môžu spôsobiť deformáciu odevu:

• kožené odevy a ostatné kožené výrobky;
• odevy, ktoré sú voskované alebo podobným spôsobom 

upravované;
• odevy s prevažným obsahom drevených, plastových 

alebo kovových častí;
• odevy s ozdobami;
• odevy s kovovými časťami vystaveným korózii.
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SUŠENIE V KOŠI  (IBA NIEKTORÉ MODELY)
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Pred prvým sušením vyberte kôš a všetky obalové materiály z 
bubna.

Sušenie v koši môžete zvoliť iba pri časovanom sušení.

Namontujte kôš v opačnom poradí ako je postup pre jeho vybratie, 

ale bez prepravných obalov.

Funkcia sušenia v koši sa používa na sušenie tenisiek alebo 

ostatných vecí, ktoré chcete ušetriť od točenia v bubne (max. 

naplnenie: 2,5 kg).

Sušte iba čisté tenisky. Vyžmýkajte ich po praní tak, aby z nich 

nekvapkala voda pred vkladaním do sušičky.

V priebehu tejto funkcie zostane kôš stáť. Dávajte pozor, aby sa 

veci, ktoré sa sušia nedotýkali bubna, pretože by sa mohli prilepiť a 

tak poškodiť.
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ZAPNUTIE SUŠIČKY

NAPLNENIE SUŠIČKY

1 2
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Pripojte spotrebič k elektrickej sieti zasunutím sieťového kábla.

Na rozsvietenie bubna (majú len vybrané modely) otočte volič 

programov do akejkoľvek pozície.

(Osvetlenie bubna nie je vhodný pre iný účel.)

Otvorte dvere zatiahnutím za ľavú stranu dvierok 

smerom k sebe.

Vložte bielizeň do bubna (uistite sa, že bubon je 

prázdny).

Nevkladajte bielizeň do sušičky, ak nebola vyžmýkaná, alebo 
odstredená (minimálna odporúčane otáčky odstredenia: 800 
ot./min.) 

Zatvorte dvierka sušičky.
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3. KROK: VOĽBA PROGRAMU

90'
30'

7

90' 60' 30'

7

34
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Počas prevádzky sa ovládač neotáča automaticky.

Program zvolíte otočením voliča programov doľava alebo doprava 

(podľa typu požadovanej úrovne usušenia bielizne).

Model a)
Ionizátor + para

Model b)
Ionizátor

7
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TABUĽKA PROGRAMOV
MODEL S GENERÁTOROM PÁR
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Program
Úroveň usušenia

Max. 
náplň

Bielizeň Prídavné funkcie

Bavlna

 Ultra      

 Skriňa

 Štandard* 

 Žehlenie

7 kg/
8 kg/
9 kg

Nie citlivá bavlnená bielizeň (uteráky, 
froté uteráky, pančuchy, tričká, 
nohavice, kuchynské odevy, atď.)

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá
• Para (iba bavlna suchá 

do skrine)

Mix

 Do skrine

 Na žehlenie

3,5 kg/
3,5 kg/
3,5 kg

Oblečenie vyrobené zo zmiešaných 
tkanín (nohavice, trička, šaty atď.)

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá
• Para (iba bavlna suchá 

do skrine)

Časované programy
Trvanie: 

30´/90

3,5 kg/
4 kg/
4 kg

Bielizeň, ktorú treba dôkladne 
vysušiť, alebo malé množstvo 
bielizne, alebo kúsky odevu*

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra nekrčivá

Obliečky
5 kg/
5 kg/
5 kg

Väčšie kusy bielizne (posteľná 
bielizeň, veľké obrusy, veľké uteráky 
atď.) - zabraňuje bielizni vytvárať 
kopy.

• Vzduchový ionizátor 
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá
• Para

Osvieženie para 
2 kg/
2 kg/
2 kg

Oblečenie, ktoré si želáte ošetriť 
parou (sezónne oblečenie, príprava 
bielizne na ľahšie žehlenie atď.)

• Odložený štart

 Vlna 
2 kg/
2 kg/
2 kg

Vlnené odevy a odevy vyrobené 
zo zmiešaných vlnených tkanín 
(svetre, šály, čiapky, atď.) - program 
je určený len na zmäkčovanie alebo 
prevetranie, ale nie pre sušenie.

Košele 
2 kg/
2 kg/
2 kg

Košele a blúzky • Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá
• Para

Syntetika

 Štandard 

Ultra

3,5 kg/
3,5 kg/
3,5 kg

Odevy, vyrobené alebo obsahujúce 
syntetické tkaniny (tričká, nohavice, 
šaty, ponožky a pančuchy, župany 
atď.)

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Nekrčivá
• ara (iba pre syntetiku 

- suché)

Citlivá
2 kg/
2 kg/
2 kg

Bielizeň, ktorá si vyžaduje sušenie 
pri nízkych teplotách (blúzky, citlivá 
spodná bielizeň, košele s prídavnou 
ozdobou atď.) - Odporúča sa použiť 
špeciálne vrecúško na pranie.

• Odložený štart
• Extra suchá

* Skúšobný program podľa normy EN61121
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TABUĽKA PROGRAMOV
MODEL BEZ GENERÁTORA PÁR
Program
Úroveň usušenia

Max. 
náplň

Bielizeň Prídavné funkcie

Bavlna

 Ultra      

 Skriňa

 Štandard* 

 Žehlenie

7 kg/
8 kg/
9 kg

Nie citlivá bavlnená bielizeň (uteráky, 
froté uteráky, pančuchy, tričká, 
nohavice, kuchynské odevy, atď.)

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá

Mix

 Do skrine

 Na žehlenie

3,5 kg/
3,5 kg/
3,5 kg

Oblečenie vyrobené zo zmiešaných 
tkanín (nohavice, trička, šaty atď.)

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá

Časované programy
Trvanie: 
30´/60´/90´

3,5 kg/
4 kg/
4 kg

Bielizeň, ktorú treba dôkladne 
vysušiť, alebo malé množstvo 
bielizne, alebo kúsky odevu*

• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra nekrčivá
• Vzdušná

Obliečky
5 kg/
5 kg/
5 kg

Väčšie kusy bielizne (posteľná 
bielizeň, veľké obrusy, veľké uteráky 
atď.) - zabraňuje bielizni vytvárať 
kopy.

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá

 Vlna 
2 kg/
2 kg/
2 kg

Vlnené odevy a odevy vyrobené 
zo zmiešaných vlnených tkanín 
(svetre, šály, čiapky, atď.) - program 
je určený len na zmäkčovanie alebo 
prevetranie, ale nie pre sušenie.

Košele 
3,5 kg/
3,5 kg/
3,5 kg

Košele a blúzky • Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá

Syntetika

 Štandard 

Ultra

3,5 kg/
3,5 kg/
3,5 kg

Odevy, vyrobené alebo obsahujúce 
syntetické tkaniny (tričká, nohavice, 
šaty, ponožky a pančuchy, župany 
atď.)

• Vzduchový ionizátor
• Nízka teplota
• Odložený štart
• Extra suchá
• Nekrčivá

Citlivá
2 kg/
2 kg/
2 kg

Bielizeň, ktorá si vyžaduje sušenie 
pri nízkych teplotách (blúzky, citlivá 
spodná bielizeň, košele s prídavnou 
ozdobou atď.) - Odporúča sa použiť 
špeciálne vrecúško na pranie.

• Odložený štart
• Extra suchá
• Extra nekrčivá
• Vzdušná

* Program za testiranje po EN61121

Úrovne sušenia:
 Intenzívne vysušenie bielizne; Program je preto vhodný bielizeň, ktorá sa ťažšie suší.
 Po vysušení je bielizeň dostatočne suchá na uloženie do skrine.
 Po vysušení je bielizeň suchá alebo mierne vlhká.
 Po vysušení je bielizeň stále vlhká a preto vhodná na žehlenie.

Ak sa bielizeň nevysušila na požadovanú úroveň suchosti, použite inú funkciu, alebo použite iný vhodný program.
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4. KROK: PRÍDAVNÉ FUNKCIE

6a

6b

6c

34
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Aktivujte / 

deaktivujte 

funkciu stlačením 

príslušného tlačidla 

(pred stlačením 

tlačidla START/

PAUSE).

Extra suché
Po každom stlačení tlačidla (tri úrovne) sa konečná úroveň 

osušenia bielizne a doba sušenia zmenia.

Para (v závislosti od modelu), 

na vyrovnanie záhybov a osvieženie bielizne parou, iba pre 

programy, v ktorých je možné pridať paru. (vedľa symbolu 

program)

Vetranie (v závislosti od modelu),

na osvieženie čistých odevov chladným vzduchom, (vedľa symbolu 

programu).

Proti pokrčeniu
Na zabránenie pokrčenia, ak bielizeň nevyberiete zo sušičky ihneď 

po ukončení priebehu sušenia.

Predvolené nastavenie je dve hodiny. Trvanie môžete nastaviť 

od nuly po maximálne štyri hodiny. Posledné nastavenie sa uloží. 

Funkcia sa deaktivuje, keď otvoríte dvierka sušičky.

Detská poistka
Na aktiváciu detskej poistky stlačte súčasne tlačidlá (6b) a (6c) a 

držte ich najmenej tri sekundy. Kontrolka sa rozsvieti, aby potvrdila 

voľbu.

Postupujte rovnako pri deaktivácii detskej poistky. Počas celej 

doby aktívnej detskej poistky, program alebo prídavne funkcie 

nemôžete meniť. Spotrebič môžete vypnúť iba otočením voliča 

programov do pozície "OFF". Detská poistka zostane aktívna, aj po 

vypnutí spotrebiča. Na voľbu nového programu ju musíte vypnúť.

6a

6b

6b

6c

6b 6c+
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5. KROK: SPÔSOB 

3 4

5
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Voľba spôsobu sušenia  (teplota sušenia)
NORM (Bežné sušenie – predvolené nastavenie) 

GENT (Sušenie pri nízkej teplote)

Odložený štart
Použite túto funkciu na spustenie priebehu sušenia po uplynutí 

určitej doby. Dobu odloženia môžete nastaviť až do päť hodín v 

30-minútových krokoch a do 24 hodín v 1-hodinových krokoch.

Funkcia sa aktivuje, keď stlačíte tlačidlo START/PAUSE. Čas 

sa odpočítava po minútach. Keď odpočítavanie dosiahne nulu, 

zvolený program sušenia sa automaticky spustí.

Na prerušenie alebo zmenu doby odloženia programu stlačte 

tlačidlo START/PAUSE. Stlačte tlačidlo (4) na voľbu novej doby 

odloženia. Na potvrdenie nového nastavenia stlačte tlačidlo 

START/PAUSE. Na rýchle zrušenie nastavenej doby odloženia 

stlačte tlačidlo (4) a držte ho 3 sekundy. V prípade výpadku prúdu 

pred uplynutím doby odloženia stlačte tlačidlo START/PAUSE na 

obnovenie odpočítavania.

3

4

Niektoré funkcie nemôžete zvoliť pri niektorých programoch; 
zvukové upozornenie a blikajúca kontrolka vás upozornia v 
takých prípadoch (pozri Tabuľka programov).
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Po odpojení spotrebiča z elektrickej  siete sa všetky nastavenia 
vrátia na predvolené hodnoty nastavené vo výrobe, s výnimkou 
nastavenia kontrastu, akustické nastavenie signálu, funkcie 
proti pokrčeniu a nastavenie detskej zámky. 

ÚROVEŇ HLASITOSTI ZVUKOVÉHO 
UPOZORNENIA
Zvoľte hlasitosť zvukového upozornenia súčasným stlačením tlačidla 

(6a) a otáčaním voliča programov v smere hodinových ručičiek do 

počiatočnej pozície.

Po každom stlačení tlačidla (6a) sa zmení konečná úroveň hlasitosti 

(tri úrovne).

Úroveň hlasitosti sa zobrazuje na displeji. Posledné nastavenie sa uloží.

NASTAVENIE KONTRASTU 
Ak chcete vybrať úroveň kontrastu na displeji, súčasne stlačte tlačidlo 

(3) a otočte voličom programu (7) v smere hodinových ručičiek do 

východiskovej polohy.

Po každom stlačení tlačidla (3) (-) alebo (4) (+) úroveň kontrastu na 

displeji sa zmení (9 úrovní); stlačte tlačidlo (3) pre zníženie úrovne, 

tlačidlo (4) pre zvýšenie) . Kontrast je indikovaný na displeji. Zvolená 

úroveň kontrastu sa automaticky ukladá po 5 sekundách alebo po 

stlačení tlačidla (6b).

POHOTOVOSTNÝ REŽIM
Ak nie je zvolený ani spustený žiadny program a nevykonali ste žiadny úkon 

v priebehu piatich minút po zapnutí prístroja, displej sa automaticky vypne, 

aby šetril energiu. Kontrolka na tlačidle START/PAUSE (ŠTART / PAUZA) 

bude blikať.

Displej sa znovu zapne, keď otočíte volič programov alebo stlačíte 

akékoľvek tlačidlo. Ak nevykonáte žiadnu operáciu po ukončení programu, 

displej sa tiež vypne po piatich minútach. Kontrolka na tlačidle START/

PAUSE (ŠTART / PAUZA) bude blikať.

P o = energia vo vypnutom režime [W] 0,00

P I = energia v režime "left on" [W] 0,5

T I = doba v režime "left on" [min] 10,0

V dôsledku nízkeho napätie siete alebo rôzneho naplnenia 
bubna sa môže doba schnutia meniť. Čas schnutia je pravidelne 
aktualizovaný na displeji.
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6. KROK: SPUSTENIE PROGRAMU
Stlačte tlačidlo START/PAUSE.

Zvolený spôsob sušenia a odložený štart (ak je zvolený), alebo 

zostávajúca doba do ukončenia programu a odpočítavanie sa 

zobrazia na displeji. Kontrolky vedľa zvolených funkcií budú svietiť.

7. KROK: UKONČENIE PRIEBEHU 
SUŠENIA
Zvukové upozornenie signalizuje ukončenie 

priebehu sušenia. Kontrolky sa rozsvietia a 

podsvietenie na tlačidle START/PAUSE bude blikať.

1. Otvorte dvierka sušičky. 

2. Vyčistite filtre (pozri kapitolu Čistenie ...).

3. Vyberte bielizeň z bubna.

4. Zatvorte dvierka!

5. Vypnite spotrebič (otočte volič programov do pozície "OFF").

6. Vyprázdnite nádržku kondenzátu.

7. Vyberte sieťový kábel zo zásuvky.

Zobrazovaná doba sušenia sa zakladá na testoch podľa normy 
EN 61121 a môže sa postupne meniť v priebehu sušenia, v 
závislosti od naplnenia počiatočnej vlhkosti bielizne.
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ČISTENIE A ÚDRŽBAE
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Sušička je vybavená filtračným systémom, zloženým z niekoľkých 

filtrov, ktoré zabraňujú nečistote vstupovať do výmenníka tepla.

1    Sieťový filter

2 Filter tepelného 

čerpadla

Sušičku by ste nemali prevádzkovať bez založených filtrov, 
alebo s poškodenými filtrami, pretože nadmerné množstvo 
nahromadených tkanín z látok by mohlo spôsobiť chybu alebo 
poruchu sušičky.

1

2
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ČISTENIE SIEŤOVÉHO FILTRA VO DVERÁCH
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Vždy opatrne zatvárajte kryt filtra vo dverách, aby ste si 
neprivreli prsty.

Ak je to potrebné, vyčistite tiež telo filtra a tesnenie.

Vyčistite sieťový filter po každom priebehu sušenia.

1 Nadvihnite kryt 

filtra. 

2 Handričkou 

očistite filter a 

odstráňte zachytené 

vlákna a nitky.

3 Zatvorte kryt 

filtra.
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ČISTENIE FILTRA TEPELNÉHO ČERPADLA
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Položte savú tkaninu na podlahu pred sušičku (môže vytekať 

voda).

1 Otvorte vonkajší 

kryt (držte 

rukoväť na ľavej 

strane a ťahajte 

nadol)

2 Pomocou 

rukoväte 

vyberte penový filter 

tepelného čerpadla.

3 Vyberte penový 

filter tepelného 

čerpadla z rukoväte. 

Pomocou navlhčenej 

tkaniny vyčistite telo 

tepelného čerpadla. 

Buďte opatrní, aby 

ste nepoškodili 

chladiaci systém.

4 Umyte filter pod 

tečúcou vodou. 

Osušte filter pred 

jeho založením.

Založte penový filter tepelného čerpadla naspäť (ktorý je 
umiestnený vo vnútri sušičky) (uistite sa, že je filter založený 
správne do držiaka; inak sa môže výmenník tepla upchať).

Zatvorte vonkajší kryt (zatlačte smerom nahor k spotrebiču, 
kým nezaklapne späť na svoje miesto). Vyčistite penový filter 
najmenej raz za päť cyklov sušenia.
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Po každom vyprázdnení zásobníka kondenzátu, tiež vyčistite filter 

zásobníka kondenzátu.

Filter sa nachádza v tele zásobníka (je viditeľný, keď zásobník 

vyberiete).

1 Vyberte zásobník 

kondenzátu.

2 Vyberte filter 

z držiaka v 

tele zásobníka 

kondenzátu.

3 Filter dôkladne 

vyčistite pod 

tečúcou vodou. 

Ak je to potrebné, 

vyčistite tiež držiak 

filtra.

Zabezpečte, aby sa zvyšky tkanín nahromadených v priebehu 
prevádzky nedostali do sušičky, pretože môžu upchať systém.

Založte filter správne naspäť do držiaka (inak filter nebude 
plniť svoju funkciu, čo môže spôsobiť upchatie systému).
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Vyprázdnite zásobník kondenzátu po každom sušení.

1 Vyberte zásobník 

kondenzátu a 

otočte ho.

2 Vylejte vodu a 

zásobník založte 

naspäť na svoje 

miesto.

(2)     Vytiahnite 

von 

výlevku pre ľahšie 

vyprázdnenie (iba 

niektoré modely).

Voda zo zásobníka kondenzátu nie je pitná. Ak ju dôkladne 
prefiltrujete, môžete ju použiť na žehlenie.

Nikdy nepridávajte chemické prostriedky alebo pachy alebo 
parfémy do zásobníka kondenzátu.

Uistite sa, že ste spotrebič odpojili z elektrickej siete pred 
čistením. Nastavte volič programov do pozície "OFF" a odpojte 
sieťový kábel zo zásuvky.
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Utrite sušičku zvonku navlhčenou tkaninou a jemným čistiacim prostriedkom.

Nepoužívajte čistiace prostriedky alebo čističe, ktoré by mohli poškodiť sušičku (dodržujte 

odporúčania a upozornenia výrobcov čistiacich prostriedkov).

Pomocou jemnej tkaniny utrite do sucha všetky časti sušičky.

Vždy odpojte sušičku od elektrickej siete pred čistením.

Prídavné zariadenia a doplnkovú výbavu na údržbu môžete nájsť na: www.gorenje.com
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PRERUŠENIA

Prerušenie priebehu programu

Stlačte tlačidlo START/PAUSE na 

pozastavenie / obnovenie programu

Otvorte dvierka

Ak sa dvierka sušičky otvoria v priebehu 

sušenia, priebeh sušenia sa preruší.

Keď sú dvierka zatvorené a stlačíte tlačidlo 

START/PAUSE, priebeh sušenia sa obnoví 

od bodu, v ktorom bol prerušený.

Plný zásobník kondenzátu

Keď je zásobník kondenzátu plný, priebeh 

sušenia sa preruší (kontrolka 2b bude 

blikať).

Vyprázdnite zásobník kondenzátu (pozri 

kapitola Čistenie a údržba).

Stlačte tlačidlo START/PAUSE na 

obnovenie priebehu sušenia od bodu, v 

ktorom bolo prerušené.

Porucha elektrického napájania
Keď sa prívod elektrickej energie obnoví, 

kontrolka na tlačidla START/PAUSE bude 

blikať.

Na obnovenie priebehu sušenia stlačte 

tlačidlo START/PAUSE.

ZMENA PROGRAMU / FUNKCIE 
Stlačte tlačidlo START/PAUSE a otočte 

volič programov do pozície "OFF".

Zvoľte iný program / funkciu a stlačte 

znovu tlačidlo START/PAUSE.

ULOŽENIE OSOBNÝCH NASTAVENÍ 

Počiatočné nastavenia môžete zmeniť. Keď 

zvolíte program a prídavné funkcie, môžete 

uložiť takú kombináciu stlačením tlačidla 

START/PAUSE a držte ho päť sekúnd.

Kontrolka na tlačidle START/PAUSE a 

zvukové upozornenie potvrdia vašu voľbu. 

Nakrátko sa na displeji objaví správa "SET 
CHD" (nastavenia zmenené); potom budú 

zobrazené zvolené nastavenia.

Stlačte tlačidlo START/PAUSE na spustenie 

priebehu sušenia.

Zmenená kombinácia sa objaví vždy, keď 

zapnete sušičku.

Rovnakým postupom zmeníte už uloženú 

kombináciu.



44

ČO ROBIŤ...?

34
8

272

Poruchy z okolia (napr. rozvodná skrinka) 

môžu spôsobiť rôzne chybové hlásenia. 

(pozri tabuľka na nasledujúcej strane). V 

takom prípade:

• vypnite spotrebič a počkajte najmenej 

jednu minútu;

• zapnite spotrebič a znovu spustite 

program sušenia.

• Ak chyba pretrváva, zavolajte 

servisného technika.

• Väčšinu prevádzkových problémov 

sušičky dokážete vyriešiť svojpomocne.

• Opravy môže vykonávať iba primerane 

vyškolená osoba.

• Oprava alebo akýkoľvek nárok 

na uplatnenie záruky z dôvodu 

nesprávneho pripojenia alebo použitia 

sušičky nie je krytý zárukou. V takých 

prípadoch náklady na opravu znáša 

zákazník.

Záruka nepokrýva chyby alebo poruchy spôsobené vplyvom 
okolia (blesk, porucha rozvodnej skrinky, prírodné katastrofy 
atď.)
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Problém/chyba Príčina Čo robiť ...?

Sušička nefunguje. • Zásuvka nie je pod napätím. • Skontrolujte, či je sieťový kábel 
správne pripojený do elektrickej 
zásuvky.

• Skontrolujte poistku.

V elektrickej zásuvke 
je napätie, ale bubon 
sa netočí a sušička 
nepracuje.

• Program sa nespustil podľa 
pokynov.

• Dvierka nie sú správne 
zatvorené.

• Zásobník kondenzátu je 
plný.

• Zvolili ste funkciu 
odloženého štartu.

• Znovu si prečítajte návod na 
obsluhu.

• Zatvorte dvierka na spotrebiči.
• Vyprázdnite zásobník 

kondenzátu (pozri kapitola 
Čistenie a údržba).

• Počkajte, kým uplynie doba 
zobrazená na displeji

Bielizeň nie je suchá, 
alebo sušenie trvá dlhšie 
ako 4h.

• Filtre nie sú čisté. Miestnosť 
nie je dostatočne vetraná.

• Nevhodná teplota v 
miestnosti.

• Bielizeň nebola dostatočne 
odstredené alebo 
vyžmýkaná.

• Množstvo bielizne sušenej 
v spotrebiči je príliš veľké 
alebo nedostatočné.

• Vyčistite filtre.
• Nainštalujte sušičku na 

vhodné miesto (pozri kapitola 
Inštalácia...)

• Skontrolujte, či teplota v 
miestnosti, kde je sušička 
nainštalovaná nie je príliš vysoká 
(nad 25°C), alebo príliš nízka 
(pod 10°C).

• Bielizeň vložená do sušičky 
nebola dostatočne vyžmýkaná 
alebo odstredená, alebo ste 
zvolili nevhodný program 
sušenia.

• Použite vhodný program, alebo 
použite časovaný program. 
Zvýšte konečnú úroveň usušenia 
pre zvolený program (funkcia 
intenzívneho sušenia).

Nerovnomerne usušená 
bielizeň.

• Množstvo bielizne sušenej 
súčasne je príliš veľké.

• Sušenie kusov z rôznymi 
hrúbkami.

• Sušenie rôznych druhov 
bielizne.

• Uistite sa, že je bielizeň 
vytriedená podľa druhu a 
veľkosti kusov predpísaných 
v zvolenom programe (pozri 
kapitola Sušenie - Príprava 
bielizne a Tabuľka programov).

Chyba v osvetlení bubna. • Svetlo nesvieti, keď sa 
otvoria dvierka sušičky.

• Odpojte sušičku od elektrickej 
siete a zavolajte autorizovaného 
servisného technika.

Na displeji: F3 • Plný zásobník kondenzátu
• Ak je zásobník kondenzátu 

prázdny, je chybné 
čerpadlo.

• Vyprázdnite zásobník 
kondenzátu (pozri kapitola 
Čistenie a údržba).

• Odpojte spotrebič a zavolajte 
najbližšie servisné stredisko.

Na displeji:F4 • Upchaté alebo zanesené 
filtre

• Ak sú filtre čisté, možná 
porucha je na kompresore.

• Vyčistite filtre.
• Odpojte spotrebič a zavolajte 

najbližšie servisné stredisko.

Na displeji:"LO" • Zásobník generátora pár je 
prázdny.

• Pridajte destilovanú vodu.

Dolu napíšte kód poruchy / chyby: F0, F1 alebo F2, odpojte spotrebič a zavolajte najbližšie 

servisné stredisko.
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Najúspornejší spôsob sušenia je sušenie odporúčaného množstva 

bielizne v každej várke (pozri Tabuľka programov).

Sušenie bielizne vyrobenej s obzvlášť citlivých textílií, ktoré sa 

môžu zdeformovať sa neodporúča.

Použitie kondicionéra pri praní nie je potrebné, pretože bielizeň 

je mäkká a hladká po vysušení v sušičke. Doba sušenia bude 

kratšia a spotreba energie bude nižšia, ak budú odevy pred 

sušením dôkladne vyžmýkané alebo odstredené. Zvolením 

vhodného programu sušenia sa vyhnete presušeniu vašej bielizne a 

problémom so žehlením alebo zrazením textílií.

Pravidelné čistenie filtrov zabezpečuje optimálnu dobu sušenia a 

minimálnu spotrebu energie.

Keď sušíte menšie množstvá bielizne alebo jednotlivé odevy, 

snímač nemusí rozoznať skutočnú úroveň vlhkosti bielizne. V 

takých prípadoch sa odporúča sušiť menšie kusy alebo množstvá 

pri programoch pre suchšiu bielizeň alebo pomocou časovaných 

programov.
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Obalový materiál je vyrobený z ekologicky nezávadných 

materiálov, ktoré môžu byť recyklované, likvidované, alebo zničené 

bez ohrozenia životného prostredia. Za týmto účelom sú obalové 

materiály príslušne označené.

Symbol na výrobku alebo jeho obale vyjadruje, že s výrobkom 

by ste nemali zaobchádzať ako s bežným domácim odpadom. 

Výrobok by ste mali odovzdať autorizovanému zbernému stredisku 

na likvidáciu elektrických a elektronických zariadení.

Keď likvidujete starý, použitý spotrebič, uistite sa, že ste odstránili 

sieťový kábel a zničili zatváranie a blokovanie dvier, aby ste 

zabránili zatvoreniu dvier (kvôli bezpečnosti detí).

Likvidácia výrobku správnym spôsobom pomáha predchádzať 

akýmkoľvek negatívnym následkom a vplyvom na životné 

prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli nastať pri nevhodnej 

likvidácii výrobku. Pre podrobnejšie informácie o likvidácii a 

spracovaní výrobku sa spojte s vašimi príslušnými oprávnenými 

miestnymi úradmi, ktoré majú na starosti likvidáciu odpadu, alebo s 

predajňou, v ktorej ste výrobok zakúpili.



TABUĽKA TYPICKEJ SPOTREBY

Kvôli odchýlkam v druhu a množstve bielizne, odstredení, kolísaní spotreby energie 

a okolitej teploty a vlhkosti sa môžu hodnoty namerané užívateľom líšiť od hodnôt 

uvedených v tabuľke.

V tabuľke sú uvedené hodnoty pre zostávajúcu vlhkosť, dobu 

sušenia a spotrebu energie pri sušení testovacej várky bielizne s 

rôznymi rýchlosťami otáčok odstredenia v práčke (so zvoleným 

programom "Bavlna štandard").

SPK A Zostávajúca 
vlhkosť

[l]

Doba sušenia
[min]

Spotreba energie [kWh]

A A+ A++

[ot./min.]  7kg 8kg 9kg % 7kg 8kg 9kg 7kg 8kg 9kg 7kg 8kg 9kg 7kg 8kg 9kg

800 4,3 5,0 5,6 62 160 185 215 2,32 2,71 2,91 2,07 2,12 2,34 1,75 1,97 2,28

1000 4,1 4,7 5,3 59 155 180 210 2,19 2,51 2,71 1,97 2,02 2,22 1,63 1,80 2,19

1200 3,7 4,2 4,8 53 145 170 200 1,93 2,18 2,39 1,77 1,82 1,98 1,43 1,65 1,87

1400 3,1 3,5 4,0 44 125 150 180 1,54 1,72 1,85 1,46 1,51 1,58 1,21 1,31 1,39

1600 3,0 3,4 3,9 43 123 148 178 1,51 1,69 1,82 1,42 1,49 1,54 1,18 1,27 1,35

(merané podľa normy EN 61121)

Štandardné programy pre bavlnenú bielizeň v súlade s aktuálnym delegovaným 

nariadením komisie EÚ 392/2012

Program Množstvo bielizne
max./polovičné 

zaťaženie
[kg]

Dĺžka trvania 
programu

[min]

Spotreba energie
[kWh]

A A+ A++

Bavlna štandard 7 / 3,5 155 / 98 2, 19 / 1,39 1,97 / 1,00 1,63 / 0,93

Bavlna štandard 8 / 4 180 / 107 2,51 / 1,49 2,02 / 1,08 1,80 / 1,01

Bavlna štandard 9 / 4,5 210 / 119 2,71 / 1,70 2,22 / 1,19 2,19 / 1,17

Program Bavlna štandard  je určený pre sušenie bežne mokrej bavlnenej bielizne. Jedná sa o 
najefektívnejší program pre sušenie bavlnenej bielizne, vzhľadom k spotrebe energie.

Vyhradzujeme si právo na akékoľvek zmeny a chyby v návode na obsluhu.

SP10 EXCL HP sk (03-17)
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